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N i 75. Sâmbătă, 4 (16) Aprilie.

NOU ABONAMENTU
la

GAZETA TRANSILVANIEI.
Cu I Aprilie 1887 st. v., s’au începutu un A nou 

abonamentA pe triloninltt Aprilie, Main şi Innin, la 

care învitămd pe toţi onoraţii amfef şrsprijinitori ai 

foiel1 nostre.

Preţulu abonamentului:

Pentru Ansto-Ungaria:
pe trei luni 3 fl.

.. 0 i .

„  unü anü 12 „

Fentn România şi străinătate:
pe trei luni 10 franci 
„  ş6se „ 20 „
„ unu anu 40 „

Abonarea se p6te face mai uşoră şi mai 
repede prin mandate poştale.

Abonaţiloră de păn’acum li-se recomandă 
a însemna pe cuponă numSrulă fâşiei sub care 
au priipitu (Jiarulă.

Domnii cari se vorti abona din nou să binevodscă 
a scrie adresa lămurită şi a arăta şi posta ultimă.

Braşovti, 3 Aprilie 1887.

Astă«}* este 4*ua» *n care- creştinii rés&ritnlui 
serbézá cea mai mare jertfa, ce s’a adusü în 
cursttlii istoriei de cătră acela, care pentru în
vingerea înv6ţăturiloră sale dumneijeesci şi mân
tuirea omenimei şi-a datü sufletulă pe cruce.

Intr’o sfântă ca asta, cuvine-se dór creş
tinului adevératü şi Românului credinciosű né- 
mului séu, a se întreba în consciinţa sa, ce 
fapte a săvârşitü elü şi ce jertfe a adusü pentru 
binele semenilor ii séi şi pentru înflorirea obştei, 
ală căreia mădulără este, ca sé se facă vrednicü 
de marele învăţături şi de nemărginita iubire a
Mântuitorului.

Ce ar fi de acésta lume, ce ar fi de socie
tatea nóstrá, décá fiecare ar lucra şi ar vieţui 
după poftele lui şi décá nu şi-ar împune unulü 
faţă cu altulü unele margini, unele datorii, ce 
le pretinde buna înţelegere şi buna vieţuire între 
ómeni? Au nu vede ori şi care dintre noi, ce 
réu mare, ce pacoste durerósá au adusü asupra 
capului nostru poftele destrăbălate şi neînfrenate 
ale adversarilorü némului románescü? Nu simte 
ori şi care dintre noi, séracü şi avutü, câtă de 
mul tű se depártézá ei pe <Ji ce merge de pre- 
ceptulă dumne^eescü: ce ţie nu-ţl place altuia 
nu face ?

Nu împlinirea poftelorü jnenfrânate póte fi 
ţinta, spre ajungerea căreia trebue sé nisuéscá 
unü bună creştină şi unü Románü adevératü.

SímJiüiÜ noi cu toţii destulü de tare şi 
durerosü, câtă ne’ncredere, câtă ură şi réutate, 
câtă nemulţămire şi amărăciune au sădită în 
Jéra nóstr# poftele şi patimele descătuşate ale 
adversarilorü noştri!

Nti desfrâulă, ci înfrânarea; nu patima, ci 
pătimirea pentru isbânda causei sânte este ma
réle %semplü, ce ni l’a datü Fiiulű omenirei prin 
jertfirea sa.

Cea mai de căpeteniă datoriă a creştinului 
adévéfatü este prin urmare de a se înfrâna, de 
a' pătimi şi de a se jertfi pentru adevérü şi 
dreptate, pentrti binele obştei sale şi alü ome
nirei.

Obştea nóstrá este românâscă. Adevérulü 
şi> dreptatea cerü ca şi RcJmânii sé aibă dreptti 
şi sé se bucure de bunăstare. Binele obştei ro
mânesc! pretinde, ca fiă-care fiu alü ei sé fiă 
gata a lupta, a pătimi şi a se jertfi pentru îna- 
iütarea şi înflorirea némului séu. Binele ome
nirei în fine reclamă şi pentru poporulü română 
a<teeaşi libertate, dé care se bucură şi celelalte 
popóre din lume, căci nu este scrisü nicăiri, ca 
Rdmânulă sé fiă în veci slugă şi unéltá străină.

Sé ne gándimü numai la moşii şi strămoşii 
noştri, cátü n’au pătimită ei, câte jertfe n’au a- 
dttéti ei, pentru ca sé se uşureze sörtea poporu

lui română şi noi, urmaşii lorű, sé ne putemű 
bucura măcară de atâta cultură câtă avemü a(j.i!

Unde amü ajunge noi, unde arü ajunge mai 
vértosü urmaşii noştri, décá amü părăsi cărarea! 
mântuirei, pe care- au păşită premergătorii? noştri 
şi ne-amu face sclavii poftelorü nóstre individu- 
aié, rétácindü pe drumuri Íntunecóse şi prăpăs- 
tióse ?

Unü astfelă de resultatü ne-arü ameninţa, 
décá amü urma principiile ce, cu părere de réu 
o spunemă, âu începută a le propaga unii 
dintre noi şi pe cari le-amă puté numi princi
piile eclecticismului naţionala.

Cu alte cuvinte, ne (Jicü unii că nu suntemă 
datori a aduce jertfe pentru nâmulă nostru, de- 
câtă numai décá vomă sâmţi o deosebită plăcere 
spre a face acésta, că chiar ómenii noştri cu po- 
siţiune independentă nu suntă datori sé păti- 
méscá şi sé se lupte cu adversarii pentru ca sé 
susţină causa nóstrá romáoéscá, că o potü face 
acésta décá le convine, dér décá preferă a trăi 
mai nesupéra|i nimeni nu le cere nici o jertfă, 
şi ei totü ómeni cum se cade vorü rémáné.

Asemeni principii potü sé convină celoră 
cu consciinţă largă, în care încape şi capra şi 
lupulă şi var<].a, póte • sé le convină celorü ce se 
batü după onórea problematică de a mânca la 
masă cu grofii, căci aceşti ómeni îşi vorü <Jice, 
în înţelesulă aceloră principii: noi suntemü ó- 
meni cu posiţiune independentă, dér voimü sé 
tráimü nesupăraţi şi décá ne învitâ prefectulü, 
solgábiréulü séu altulü care ne póte supéra, tre
bue sé mergemü, ca sé putemü rémáné liniştiţi, 
şi décá „măria sa grofulü“ ne cere sé-lü alegemü, 
trebue séri facemă pe voiă, căci grofulü e bo- 
igatü şi puternicü şi ne póte supéra. Aşa ínsé 
putemü trăi nesupăraţi şi scrisü este negru pe 
albü, colo şi colo, că noi pentru aceea totü ó- 
meni cum se cade remánemü.

Nu mai trebue sé asigurămă pe cetitorii 
noştri, că noi nu ne putemă învoi nici-de-cum, 
ba condamnămă chiar cu tótá puterea convic- 
ţiunei nóstre o asemenea teoriă periculósá, că 
nimenea nu e obligată a aduce jertfe pentru 
naţiune.

Acéstá teoriă este chiar diametrală opusă 
tiu numai adevératelorü principii ale desvoltării 
popórelorü, ci şi precepteloră religiunei creştine 
jji în sânta <]i de astăzi, când avemă înaintea 
ochiloră marele esemplu ală abnegărei şi alű 
jertfirei pentru fericirea obştâscă, trebue sé le 
jaducemă aminte Românilorü, că décá au vre-o

Satoriă pe acestü pámántü cea dintâiu, cea mai 
e frunte şi cea mai sfântă a loră datoriă este 

-de a se înfrâna, de a pătimi şi de a jertfi totă 
pentru binele naţiunei lorü !

Implinindu-şi acéstá creşţinâscă şi románéscá 
iiatoriă, ei negreşitfl nu se vorü puté face păr
taşi de onoruri şi de favoruri deşerte , nu vorü 
puté trăi nesupâraţi o viâţă comodă şi făr’ de 
griji, dér vorü fl cu atátü mai liniştiţi în con
sciinţa , că s’au fácutü vrednici de ostenelele şi 
de jertfele strămoşilorü lorü şi cu atâtă voră fi 
mai împăcaţi în cugetulă, că urmaşii loră nu-i 
voră blăstăma!

Mişcare şi agitaţiune între Cehi.

Cehii tineri au adresatü unü manifestü, subscrisü 

de vr’o 1500 de participanţi, prin care cerü categoricü 

sé se rupă totalü Gehii de toţi aliaţii politici infideli, cari 

incércá sé seducă pe Ceh! la moderaţiune şi îi lasă ’n 

baltă atátü în afaceri de interesü materială cátü şi de 

onóre naţională faţă cu Germanii şi cu Ungurii. Cehii, 

4ice manifestulü, arü trebui sé’nceteze odată a sprijini 

politica acelui guvernü, care a máritü índrásnéla Germa- 

nilorü peste mésurá. De aceea, Cehii au ajunsü la ca- 

pétü cu tóté ofertele de împăciuire şi trebue sé ’ncépá

o luptă aprigă contra tuturorü contrarilorü, cari punü pe- 

decí salutarelorü pretenţiunl cehe.

Totü din partea Cehiloru tineri se continuă cu 

mare înverşunare agitaţiunea, în contra producteloru din 

Ungaria. Reuniunea birtaşilorO „HostimiÎ“ a provocatü 

pe birtaşii din Praga sé nu cumpere f&ih^ unguréscft şi 

pâne dela brutari, cari se folosescü de asemenea fftinfi. 

.Narodni Listy“ (Jice, că acestü apelü arată deja bune 

efecte. In provinciă agitaţiunea în contra făinei ungu

resc! a luatü şi mai mari dimensiuni. In multe oraşp 

véncjétorii au fostü siliţi sé depărteze dela prăvăliile iorü 

tăblile pe cari erau anunţate prodúcte ungurescl. Totü 

asemenea se agitézá şi în contra vinului ungurescü. Fie

care Cehü, 4'ce wNar. Listy", sé aibă tn vedeţe cftqui)i- 

pérándü producte ungurescl se păgubesce pe sine însuşi 

economicesce şi ajută acelora, cafl în, ura lorü órbft con

tra SlavilorÜ s’au opusü chiar şi celocüt trei cuviijte. iijir 

serabile slave, ce au cerutü Cehii sé âă tipărite pe no

tele băncei.

Din afară.

„Nordd. AUg. Z t g organulă cancelaruhii 
Bismarck, reproduce unü articulă alü ÍÓiei ólfc- 
ricale ungurescl „Magyar Állam*, ce l’a scrisă 
din incidentulă aniversăm a 90-a a ^ ilâ : 
cerei ímpératului germană. In acestă articulă 
(}ice fóia unguréscá,- că împărăţia germană n’a pri
mita sancţionarea provedmţei şi că nu se va sus- 
ţin4 nici o jumătate de seculü. La acestea observă 
organulü prinţului Bismarck:

De repeţite ori arăt ămă solidaritatea internaţională, 

cu care Iesuiţii tuturorü ţSrilorft combatfi imperfüiÜ 

protestantü. Espectorările fóiei unguresc! ne dau noué 

dovedi în acéstá direcţiune, care suntü cu atátü mai 

preţi0se, cu cátü limbagiulü lui »Magyar Állam« este 

mai negenatü decátü limbagiulü soţilorfi séi de principii 

din Germania şi Francia. Scribenţii unguri credü, că Ia 

noi nu se’nţelegO espectorările lorü şi in credinţa acésta 

dau drumü gurii.

Se desminte în modă positivă din partea 
guvernului  sârbescă scirea,,că elă ar fi făţ 
cută^demersuri pentru a aduce la îndeplinire 
confederaţia balcanicei. Serbia n’â e de
cátü o singură ambiţiune, aceea d’a contopi frunr 
tariele politice cu cele etnografice; Ínsé ea caţttâ 
a ajunge la acestă resultată prin înţelegere ami
cală cu Bulgaria. împăcarea intereseloră Serbiei 
cu acele ale Greciei este mai uş0ră decátü îm
păcarea intereselorü Serbiei cu cele ale Bulgariei. 
Pentru aceste motive problema formărei unei 
alianţe balcanice este grea şi realisarea ei fórte 
depărtată.

SOIRILE PILEL
Din comitatulü Sâtmarului ni se, comuaioă, - 

mânii de acolo voescü sé candideze în trei cercuri elec

torale, alü Şomcutei mari, alü Caraşului şi alü Baiei mari 

bărbaţi naţionali.

— x—

Comitetul^ Kulturegyletului ardelecim & ţinutfl la

12 Aprilie n. o şedinţă, în care s’a aprobatü elaboratulü 

raportorului comitetului de şâpte St. Hegedűs, privitor^ 

la împărţirea ajutórelorü. La discuţiune au luatü pşrte 

deputaţii diétái! Iuliu Horváth, Alex. Hegedűs, Nic. Bartlja,, 

Iuliu Györfíy, Gabr. Ugron, episcopulü Dominik Szasz, 

viceşpanultt Nic. Gyarmathy şi prof. de univers. Dr, Vic

tor Concha. Luni se continuă şedinţa comitetului. —  Cş 

de timpü perdutü! Ce de cioroborü pentru unü toporă!

—x—

In comisiunea, care s’a dusü la contele Kalter 

sé-lü roage a primi candidatura de deputattţ dţetaltt 

tiszaistü în cerculü de josü alü Cetăţii de baltă, a fostă 

şi preotulü sasü Traugott Schuster. AflămO că părintele 

protopopü Iacobü Macaveiu din Dicio-St.-Martinü, care, 

încă a fostü alesü in comisiune, a refusatü a fi upâlţă 

unguréscá. Onóre lui!

—x—

Ministrulü Trefort a concediatü pe unü anü pedi- 

rectorulü scólei reale din Alba-Regală, Valkovséky, despre 

care s’au plánsü »patriOţiitt,1că nu propune istoria1 după'*
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calUţoduliţ lui Hunfalvy. In locu’i s’a numitü directorii 

suplinitorii profesorul a Val. Toth.

; - ■ ■ —x—

In.Bistriţa au sositü"mai multe familii de Ciangăi 

^ityJBucotinâ; unde (Jicü că le este ameninţată esistenţa 

"din' causa rësboiului vamalü cu România, spre a se co

lonisa în Ungaria ae josQi Emigranţii au de gândü sô 

se a ^ é  ln ţioutulâ Padciovei. ;

După cum anunţă noua fôiâ unguréscà din Alba- 

yttüïîai se vorbèsée că regimentulü de infanteria Nr. 50 

va fi ţransferatîi în anulü acesta din Alba-Iulia la 

Viena.

Fişpanultt Banffy-paşdi a numitü càpitanü alü po

liţiei din Bistriţa pe pensionatulü conducëtorü alü căr- 

ţilorfl funduare din Pojunü, Iulia Kôszegvary.

—x—

Scâlele din Sibiiu, care fuseseră închise din causa 

epidemiei de pojarü, s’au deschisü, nu însë şi grădinile 

de copii.

—x—

Reuniunea archeologică din Deva a mai primitü dela 

mînistrulü instrucţiunei pentru continuarea sâpâturilorü 

In  Siarmisegetuza 300 fi., prin urmare cu 200 fl. mai pu

ţinii ca în anii trecuţi.

'! ' —x—
In comuna Prostea mare din comitatulü Têrnavei 

mïcï sé deschide dela 16 Aprilie n. unü oficiu postalü.
•r* •• -X-

'i! In comuna Drîmbari de lângă Alba-Iulia au arsü 

la 6 Aprilie n. 17 edificii şi o vită.
. ,Jr.* *■.. —x—

Academia română, între celelalte persône alese ca 

membri corespondenţi, a alesü şi pe d. lônü Kalinderu, 

ale cărui principale şi remarcabile opere —  între cari 

^CQnşiliulty^ippăraţilorO la Roma şi Constantinopole* şi 

„Etude sur Ja, régime municipal romain«, au fostü fôrte 

^preţiate de toţi autorii mari străini şi chiar de pressa 

şjtfâinâ, „România liberă«,

In  Perşară şi în Rodbavü au arsü câteva şuri.

— x— :

I; r , Aflâmü cu părere de rëu, că de rêndulü acesta nu 

s’adatttvoiă musicei militare a iegimentului de infanteriă 

4e aci a cânta ca în toţi anii la petrecerea sodalilorü 

români, , ce se va da a doua 4* de Pascï. Causa nu o 

cunôscemü. ;

:—x—
Cetimü în »Românulü* : »M. Sa regina a trimisü 

În Germania, cu cheltuiéla sa, pe io elevă a Asilului 

Ëlëna Dômna, domniş6ra Minculescu, spre a’şi complecta 

studiile în arta picturei*.
— x—

Ministerulü românii de rêsboiu a incredinţatO so- 

ciâtăţei dé »forges et chantiers delà Méditerranée* cons- 

trucţiunea a trei torpilori, scrie »Època*.

Congresulü didacticii din Èomânia s’a deschisü în 

Iaşi şi d. rectorü alü Universitâţei N. Culianu fu acla- 

matü în unanimitate de preşedinte. In primulû locü, 

Congresulü a .votatü o telegramă prin care se esprimă 

devotamentü, către Regele. După acésta au urmat ü lucră

rile ’ speciale. S’à admisü că scopulü învăţământului se

cundarü este: de a da tinerimei o cultură conformă cu 

reforipele şi civilisaţiunea societăţilorfl celorü mai înain- 

taië cu aplicaţiune la starea din România. Apoi ca în- 

văţământulO së se împartă în doué mari ramuri: în cla- 

sicü şi realü, care së fiă mai cu sëmà agricolü, indus- 

trialü şi comercialü. După acésta s’a admisü së se dea

F O I L E T O N t J .

Poesiă şi obiceiuri poporale.

Nu credemü că eşistă poporü mai bogatü în pro

ductele fantasiei sale ca poporulü románescü. Elü şi-a 

sciuiü plăsmui singurü o literatură poporală fórte desvol- 

tată. ŢăranuÎO románü, arând ü la córneíe plugului, îşî 

cânta în poesiă tainele inimei sale şi cine n’a petrecutü 

în mijloculü acestui poporü nu póte sé aibă ideiă despre 

abilitatea, cu care produce elü aceste poesii. Noi le 

cet’imü cu atâta plăcere, fără ínsé sé le putemü admira 

ín deajunsü, pentru că nu avemü ideă de uşurătatea cu 

caro le tebmpune.

Vorbescü despre poporulü románü din Ardélü. Elü 

mái în fiăcare salü îşi are poeţii séi, bărbaţi şi femei, 

cari, cari prin spiritulü lorü născocitorO şi desteritatca 

de â face poesii se distingil între ceialalţi şi figurézá ca 

ünü feliu de poeţi ai satului, fiindü totodată şi cei mai 

buni de gură.

: ^Aceştia folosescü tóté ocasiunile pentru a se pro- 

dţipe în adunările lorü, la şe4ăt0re, la nunţi, la îmor- 

măqtărî f. a. cu productulü fantasiei lorü. Compunü

femeiei învăţământulO secundarü. In fine, între resolu- 

ţiunile votate a fostü acea, ca programele învăţământului 

secundarü sé se uşureze, desvoltându*se materiile în modü 

analiticü.

— x—

Domniş0ra Bârsescu, sosindü acum câte-va 4>lö în 

Viena, au4'i că părintele séu, ConstantinO Bârsescu, co- 

lonelü, a muritü în Bucuresci. Deja lun?a trecută soâfse 

la Viena acéstá şcire, dér nu se cre4use de cuviinţă a 

însciinţa pe artista, care se afla în Budapesta. Mercur! 

a fostü înmormântarea şi în séra acelei 4^e artista a ju- 

catü în piesa „Strébuna«. In actulü alü treilea se 

aduce pe scenă cosciugulü cu cadavrulü părintelui aces

teia.... D-ra Bârsescu, povestesce, că niciodată nu fu

sese aşa durerosü mişcată şi n’a plánsü aşa amarö, ca 

în acéstá scenă, şi publiculü asemenea a fostü profundü 

mişcatO de isbucnirea firéscá de durere. Scena a avutü 

celü mai mare efectü. Artista avuse o presimţire du- 

rerosă — părintele séu murise íntr’adevérü.

GAZETA TRANSILVANIEI.

Discursulü d-lui M. Kogălniceanu,
rostitű în şedinţa dela 18 (30) Martie a c. în cestiunea 

consulateloru române.

D. M. Kogălniceanu: D-lorü, voiü dégagea cu totulü 

pe d. ministru de esterne în acéstá cestiune, şi declarü 

că. în faţa atátorü greutăţi ce are, nu a avutü neapărat 

timpü ca sé se ocupe cu acestü serviciu, cu atátü mai 

multü, că a íntémpinatü o mulţime de anevoinţe în pri

vinţa personalului; insé d-sa va recunósce că serviciulü 

nostru consularü nu corespunde la sacrificiele ce ne 

costă, precumü asemenea nu corespunde nici la trebuin

ţele ţărei, pentru că a fostü ceva ridicolü în numirea 

consulilorü noştri; s’au numitü consuli şi consuli generali 

la Monaco, la Tunisü; dér nu s’au numitü la Alexandria, 

unde avemü peste 2,000 de Români cari reclamă prolec- 

ţiunea nóstra. ín tóté 4^e ê vedemü numindu se con

suli prin porturile Suediei-Norvegiei, prin o mulţime de 

porturi ale Italiei; se iau domn! de acolo cari solicită 

onórea. şi cărora lî se dă numele de consul!, fără ca 

noué sé ne fie de vre-unü folosü. Noi nu avemü acolo 

interese, dér ei au: íntáiü, au dreptulü sé mérgá la 

baluri oficiale, şi pe urmă mai câştigă forte multü şi cu 

pecetea, cu patenta, cu multe altele. Eu socotescü că 

amü putea tare b’ne se ne scápámü de serviciile aces- 

torü domni.

Dér e altceva, avemü şi consuli plătiţi, dér îi a- 

vemü plăţiţi acolo unde nu ne potü face nici unü ser

viciu ; şi acolo unde pe tótá 4iua avemü nevoiâ de con

suli, acolo, ori s’au desfiintatü, ori nu se numescü. D-lor, 

în totă Basarabia era un singurü consulü, — Ia Ismailü; 

s’a desfiinţată pentru economie şi s’a lásatü celü din 

Odesa. Ce interesü mare avemü noi la Odesa?

D. ministru de esterne, M. Pherekyde: Este espor- 

taţiune mare de grâne.

D. M. Kogălniceanu: Eu sciu ce este, îmi cunoscü 

ţâra; este exportarea care merge dela Unghenl la Odesa; 

dér acésta nu mai este exportare románéseá. Interesulü 

este pentru navigaţiune între porturile Dunărei şi Odesa.

Auitria are consul! la Nouă-Suliţe; noi nu avemü. 

De ce sé nu avemü unulü la Unghenî? Apoi la BraşovO, 

la Sibiiu, la Cernăuţi, la Suceava avemü noi consuli? 

Nu vé aduceţi aminte de conflictulü celü mare dela Iţ- 

canî, unde funcţionarii noştri au fostü bătuţi şi puşi în 

lanţuri? S’a fácutü cercetare şi s’a găsitO că funcţionarii 

noştri nu erau vinovaţi; priinit’amü vre-o satisfacţiune ? 

Trebue sé recunoscü că guvernulü austriacü a schimbatö 

pe funcţionarii séi, şi s’a 4i^ü» că acestü conflictü regrt- 

tabilü s'ar fi evitatü de ara fi avutü acolo unü consulü.

feliu de feliu de poesii, dintre cari multe suntü fórte ins

tructive şi compuse cu o artă admirabilă.

SfârşitulO tragicü alü unui amorü, de esemplu; 

unü casü de mórte escepţionalO alü unui fe>;iorü ori fete 

mai alesü, şi alte evenimente de natura acésta oferü 

süsü 4işilorfl poeţi bogatü materială pentru compunerea 

de poesii.

Unü ténérü neastémpératü şi réu crescutü este din 

intémplare omorítü pentru propria lui vină prin lovitura 

nesocotită a unuia din cei ofensaţi de elü. Poetulü sa

tului ílü ia de modelü pentru a arăta urmările crescerei 

rele, învinovâţesce pe părinţi, cari prin o iubire necum

pătată i-au datü defunctului încă de micü o direcţiă gre

şită, descrie treptatü desvoltarea patimelorü neînfrănate 

şi sferşesce cu tragiculü casü de mórte, din care- face 

unü studiu adevératü; »bsolvézá pe defunctü, ér greş0la 

părinţilortt o scusă în parte prin iubirea înăscută faţă cu 

fiiulü lorü.

Poetulü le dă acestorü idei viéjá prin puterea fan- 

tasini sale, le înşiră în ritm! bine potriviţi şi după ce 

poesia astfeliu compusă o învăţă de-arostulü doi trei fe

ciori şi cam totü atâtea fete, o cântă séra la priveghiu 

în corü după o melodiă jalnică şi caracteristică mai tu-

#
Dér ia întrebaţi EMróstre, décá, bunáórá, la drumulü de 

ferü care e la Nouă-Suliţe, între Austria şi Rusia, Aus

tria n’are consulü?

Noi n’avemü consulü nici la Cernăuţi, şi când ue 

ducemü la Cernăuţi trebue sé mergemü la guvernatorii. 

Dér relaţiunile 4!ln*ce dintre BraşovO şi Ploescl, cine le 

regulézá? Aşa dér, după opiniunea mea, şi acésta nu e 

unü blamü, este o reclamaţiune ce o facü Parlamentului, 

socotescü că acéstá cestiune trebue să intereseze pe toţi; 

căci asemenea neînţelegeri se întâmplă în mai multe 

puncte la graniţă.

La Vérciorova s’a întămplatO, când mergea d-nulü 

primü-ministru Ia Berlinü, că a fostü opritü, şi norocü 

că a fostü unü funcţionaro, care l’a cunoscutü şi a 4>sü: 

ce faceţi? Acesta e primulü ministru alü României, lă- 

saţi-10. Apoi, d-lorü, nu toţi au onórea să fiă miniştri 

ai României, ca să fiă cunoscuţi astfelü. Dér ce păţescO 

Botoşenenii, Dorohoienii, când se ducü la Suceava? Plo- 

iescenii când se ducü la BraşovO ? Severinenii la Orşova ? 

Nu ar trebui să avemü în acele localităţi câte unü con* 

sulü ? Din două lucruri unulü: ori Austria ne recunósce 

dreptulü, ori nu.

O voce: Avemü la Pesta.

D. M. Kogălniceanu: Ne recunósce la Pesta, dér 

acolo nu avemü nici unü interesü şi avemü acolo cu 

tóté acestea unü consulü.

Vecinilorü noştri unguri le place fórte multü să 

va4ă, că la balurile primului ministru vine şi consululü 

României în uniformă, cu broderi, cu decoraţiunl, alături 

cu consululü Franciéi, cu consululü generalü alü An

gliei, alü Rusiei, etc.

Ungurii bine facü, că aspiră la autonomiă. la in

dependenţă şi prin urmare, vorü să aibă şi unü corpü 

diplomatico şi le convine fórte bine, căci avemü acolo 

unü tínérü fórte frumosü, cu barba respectabilă, unü 

ornü fórte presentabilü, dér ce rolö jócá elü acólö? Su

puşi n’avemö, coraerciu nu, dér dámü 30,000 lei ca 

cheltuelt de representare. (Ilaritate). Cu 30,000 de lei 

amü puté plăti consuli la Cernăuţi, BraşovO, Sibiiu, Ti- 

miş0ra, Orşova şi mai adáugéndü ceva amü plăti şi unü 

consulü la Sucéva. Austria ín (éra nóstrá are în fie 

care oraşO şi orăşelO câte unü vice-consulü, cari 

mai înainte ce erau? După vestitulü tractatü dela Şiştov, 

Austria avea dreptulü să trămită pe la noi în {érá oile 

să pască, şi ca să apere pe ciobanii ce veneau cu ele, 

avea dreptulü să trămită câte unü staroste care nu avea 

léafá, şi mulţi dintre acei starosti făceau jafuri, şi le fă

ceau asupra supuşilorO lorü cu paşap0rteie şi altele.

Guvernulü austriacü luándü cunoscinţă de acestü 

lucru, bine a ficutü cá a regulatü acelü serviciu, infiin- 

ţândO vice-consulí cu léfá, bine plătiţi şi noi i-amü pri

mitü. II avemü la Bérladü, la Severinü şi în alte părţi 

şi trebue să sciţi, că şi dumnélorü se îmbracă în uni

formă şi se ducü la balurile prefecţilorO şi jócá rolulü 

pe care ’10 jócá consululü nostru la Pesta.

!)-lorü, tractatulü dela Berlinü este fórte bunü şi 

folositorü pentru noi, căci nu suntemü datori {să pă4im0 

capitulaţiunile, şi avemO drepturile cari le au şi alte na

ţiuni, chiar cu Turcia; prin urmare, avemü dreptulü sé 

numimü vice-consulí acolo unde avemü trebuinţă şi unde 

reclamă interesele nóstre de uotă 4>ua, interesele nóstre 

materiale, nu numai demnitatea nostră.

Astfelü flindü, décá voimü sé tacemü economii, să 

rugámü pe D. consulü generalü dela Pesta, pe D. con

sulü generalü dela Odesa, etr\, sé binevoiéscá a-şi da 

demisiunea, séu D. ministru sé-i rechieme, şi banii aceia 

să-i punemü la visteriă, ca sé ímplinimü atâtea şi atâtea 

goluri. Eu nu voiu 4ice ca L). Lecca: deórece cutare 

putere a desfiinţatO posturile diplomatice In străinătate

î m i .

turorO casurilorO de .ţndrte. Plânsetulfl generalii alo as- 

cultătorilorO este o dovedă despre succesulO poesiei şi 

totodată este cea mai mare recompensă pentru auto- 

rulO ei.

Aceste poesii suntO numai ocasionale şi de re

gulă cu îmormântarea defunctului se dau cu totulD 

uitărei.

Alţi poeţi se distingfi prin satire. {Fata cere ajutorulQ 

poetului satiricO pentru a batjocori în poesiă peamantuld, 

care a părăsit’o. Ea ii dă poesiei o melodiă şi apoi o 

cântă in câmpO primăvăra la săpatO de cucuru40, văra la 

secere şi t.6mna la culesO de cucunuţO. De obiceiu îşi 

alege astfeliu de ocasiune, ca amantulO necredinciosO, 

care cose3ce iărbă la p6la dălului, ori încarcă căruia 

pe o altă costă de delfl, să-i audă cântarea ei. Fecio- 

rulO, vrăndO să-şi răsbune asupra amantei necredinci6se, 

cere şi elO ajutorulO poetului satiricO, care îndată îi 

compune câteva strofe de poesiă satirică, pe care fecio- 

rulO le învăţă de-a rostulO şi le strigă Dumineca la ioefi 

prin descântece cum 4ic0 ei.

Decă însă se întâmplă, ca feciorul 0 să se Îns6re, 

ori fata să se mărite, ori dâcă se întâmplă să întrevină 

o nouă împăciuire între amanţi, —  poesiile poetului sa- 

tiricQ nu mai au nici o valore şi se dau uitărei pentru
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pentru motive de economiă, sé facemü şi noi acelaştt 

lucru.

Noi sé desfiinţămfi acolo, unde nu avemü nici unü 

interesü. Putemü anexa cele doué legaţiunl dela Bru

xelles şi Parisü, dér sé păstrămfi legaţiunl ca cea dela 

Atena, BelgradO* consulatele dela Salonicü etc, pentru 

că noi avemü interese mari acolo, siguranţa viitorului 

nostru cere, ca noi sé tráimü în reh ţiunl continue, de 

t6tă cjiua, cu tóté acele poporă, cari au suferitü în tre 
cutü durerile nóstre, şi cu cari avemü sé împărtăşimtt 

viitorulü cu bunătăţile şi râutăţile lui. Napoleonü alü 

lll-lea prevedea căderea Turciei, dér nu voia sé vină 

alţi moştenitori decátü moştenitorii naturali, popórele creş

tine, după cum, când putrecjesce unü copaciu mare, unü 

stejarü, sé vie mlădiţele lui,* copacii cei m ici; astfelü în 

loculü imperiului turcescü cá^utü, sé se înalţe popórele 

Orientului, România, Serbia, Bulgaria, Macedonia, Gre

cia. Când ne vomü uni odată cu toţii, nu vomü avea 

sé ne mai tememü de pericuiü, nici dela Nordü, nici 

dela Sudü, nici dela Est, nici dela West, pentru că uniţi 

toţi la unü locü vomü ii şi noi o putere mare.

Viitorulü é alü acelorü guverne şi naţiuni, cari 

vorü sci a realisa pe térdmü politicü acelü sfatü dátü 

de unü părinte murindü copiilorü séi, când a adusü a- 

celü snopü- de verge. cjicéndü: Rupeţi-10, şi copii nu au 

pututü, şi atunci l’a deslegatü, şi fie-care a ruptü câte 

o verguţă. Ei, noi a<JI suntemü 0 verguţă, dór când 

vomü face unü snopü: Bulgarii, Muntenegrenii, Grecii, 

Sörbii, Românii, când toţi vomü fi la unü locü, vomü fi 

unü snopü respectatü de toţi şi nu ne vomü mai ruga 

atunci sé ne acorde graţia de a trămite consulaţl séu 

agenţaşl în cutare şi cutare locü; căci e folositorü sé-i 

avemü în unele locuri, şi aci sé mé ierte D. Caton 

Lecca; D-sa în tinereţea D-sale şi în dorinţa de a re

prima abusurile cerea desfiinţarea: eu credü că ar fi 

mai bine sé ceremü ministrului ca sé caute ca acele 

posturi sé fiă bine ocupate.

Desfiinţaţi ori unde, numai la marile puteri nu, 

numai la acele State, cari au sé tráiéscácu noi, nu. Eu 

sunt bétránü, dér D-vostră tineri, veţi vedea realisându-se 

confederaţiunea Orientului. (Aplause.)

D. ministru de externe, M. Pherekyde; D-lorü, 

sfârşitulO cuvântărei D-lui Kogălniceanu a atinsü o ces 

tiune cu totulü alta, decátü aceea, pentru care a luatü 

cuvéntulü.

D. M. Kogălniceanu: Aceea este o cestiune de 

viitorü. ___________  (Va urma.)

Elena Teodorini la Lisabona.

„O Economistă din Lisabona scrie:
»Suntemü în epoca serbărilorfl lirice. Beneficiulü 

d-rei Theodorini, care s’a datú în teatrulü San Carlos, 
a luatü proporţiunile unui evenimentü. De când există 

acestü teatru nU araü asistatü la o representaţiune atátü 

de strălucită. Ovaţiunile ce s’au fácutü celebrei artiste 

au fostü demne de apoteosele din anticitate.

De faptü, oricine înţelege că Theodorini, cea mai 

astistă dintre artiste, merita aceste ovaţiunl ca una ce 

este gloria scenelorü lirice din Europa. Publiculü şî-a 

raanifestátü entusiasmulü în chipurile cele mai variate. 

Poesii, daruri, nimicü nu a lipsitü. Printre darurile de 

valóre ce a primita d-ra 'lheodorini, citámü:

O frumósá coronă de flori artificiale legată cu o 

panglică de colorile României; vre-o doué-tjeci de alte 

coróue de flori artificiale şi naturale; unü coffret de o 

valóre de 3000 lei garnisitü înăuntru cu dantele în va

lóre de 12,000 lei din partea contelui de Daupias ; o 

broşe cu briliante din partea contesei deFicalho; o bră-

ţară cu doué enorme safire din partea ducesei de Pal 

mêla, etc.

Spectacolulü s’a începutü cu o cavatină din Norma 
şi s’a ùrmatü cu unü act din Bërbierulü de Sevilla, 
unü actü din Jokondo şi mai multe cântece spaniole şi 

române. La acestü spectacolü au asistatü: MM. LL. 

Regele Don Luis şi Regina, principele Leopold, şi in* 

fantulü Don Augusto.

După represintaţiă, d-ra Theodorini' a oferitü mai 

multorü artişti şi jurnalişti unü supeü la hotelulü Uni

versal ü.

Pe stradă şi în faţa hotelului publiculü i-a fácutü 

noué ovaţiunl.

Industria de casă.
Sânte-jude, Martie 1887.

Domnule Redactorül Necesitatea d’a se spori po
porului nostru isvórele de traiu şi de venite, mé face 
sé vorbescö ărăşl despre industria de casă. Am ará
tatü de atâtea ori în colónele acestui preţuitfl (Jiarü io 
lósele cele mari ce resultă din lăţirea industriei de casă 
intre poporulü nostr .

După părerea mea, mijloculü celü mai bunü.d’a o 
lăţi ar fi ca, pe lângă alte studii obligate, sé se propună 
industria de casă în scólele nóstre poporale elementare, 
în Seminare, şi în tóté preparandiile ca studiu obligatü 
In aceste institute de învëtâmêntü generaţiunea tânără a 
poporului nostru Încă din frageda ei etate s’ar deprinde 
în activitate, aşa câtü mai târziu industria de casă s’ar 
estinde în tóté părţile între poporulü nostru.

Prin asemenea procedere poporulü, deşi cu mari 
greutăţi, se póte capacita sé îmbrăţişeze măestrii folo- 
sitóre pentru bună starea şi înflorirea sa materială.

Prin asemenea procedere, generaţiunea tênërâ va 
îmbrăţişa industria mică de casă, şi perfectionându-se în 
acesta, mai târziu şi generaţiunea a doua va îmbră
ţişa în mai mare numërü şi alte industrii mai mari d.
e.: ciobotăria, cojocăria, croitoria, rotăria, măsăria, cé- 
sornicăria, argintăria, aurăria, făurăria, pelăria şi altele 
de acestea etc.

Poporulü, din ale cărui spate tráimü, ascultă, învé(à şi 
face tóté, spre binele şi fericirea lui, numai dintre tóté 
1nv0ţătorii, preoţii şi totü Romànulü cu carte, cari lo- 
cuescû in mijloculü poporului, së nesuiască din tóté pu» 
terile şi la tóté ocasiunile, în scolă, în biserică, în adu
nări, la petreceri şi unde se póte a lumina poporulü 
prin esempie vii despre folosulü mâestriilorü.

Poporulü, fiindü luminatü şi în stare materială 
bună, se va cugeta a ridica scóle şi biserici frumóse, 
va ridica salariele ínvétátorilorü şi preoţilorO din propria 
sa voiă.

Eu de câţi-va ani m’am nisuítü a faoe cursuri de 
industriă cu propunere gratuită,, numai şi numai sé-mi 
potü câştiga mai mulţi apostoli şi consoţi, ca în viitorü 
cu puteri unite së putemü lucra spre ajungerea acestui 
scopü măreţii: aducerea poporului la o stare materială 
mai bună.

Precum în anii trecuţi, aşa şi în anulü acesta, m’am 
decisü a mai deschide unü cursü de industriă, în Sânie- 
Jude, începândü dela l-a pănă la 31 Augustü s. n. a. c. 
pe lângă urmátórele condiţiuni:

a) Propunerea studiului de industriă o voiu face 
gratuitü. b) participanţii vorü avea a trimite pen
tru materiele şi rechisitele de lipsă 5 fl. pănă la 1 Maiu 
a. c. pentru viptü, cuartirü, şi celea de lipsă, precum : 
spálatulü şi vestmintele de patü, cei ce vorü voi së fiă 
Ia mine în viptü vorü avea a plăti anticipative numai 
15 fl., ér cei ce vorü vré provedere viptuală mai bună, 
precum şi cuartire separate, vorü avea a plăti totü , an
ticipative 20 fl. v. a., fiindü că in anulü trecutü; am 
avut mare daună, din justa causă, că nu am calcùlalü 
bine întreţinerea participanţilorfl. *

Pe lângă tóté aceslea vinö a aduce la cunoscinţă 
onoratului publicü românü, şi a recumanda pe următorii 
d-ni învăţători şi consOtl de carieră, cari suntü capabili 
a lucra industrii de casă, în urma cursurilorü suplimen
tare de industriă ţinute în Sânte-jude în anii trecuţi:

a) Gavrilă Mânuşlerianu învăţătorO în; Aghirişiu, 
protopopiatulü Cluşiului, cu spesele tractului; Niculau 
Trîmbiţioniu învëtàtorü în Grădisce prot. Ulpiei Traiane ;

Aureliu Rusu învët. în Sucutardü prot. Secultíi, Georgia 
Moianü învëtàtorü la şc0la de fetiţă in Braşovfl, Candidtt 
Muşlea învëtàtorü în Braşovulfi-vechiu, Ioanü Decanü. 
învët. în Cutü prot. Sebeşului, Georgiu Berghénu învăţ, 
în Teaca prot. Fărăgăului, Iónü Breteanu învăţ. înVeraa- 
mort, comitatulü Sat-marelui, Simione Varvu invéf. în 
Coşocna, prot. Coşocnei, Ioachim Luçaciu învăţ. In Mór* 
laca prot. Morlacei, Vasiliu Martinü învëtàtorü lu Bagau 
prot. Ajudului, N. N. profesorü 1n Aradü, Ioanü Rusp 
învëtàtorü în Velcheriu protopopiatulü Pogăcelei, Basiliu 
Capâlneanu învăţătorO în Ghimitelnicü, Cost an ü Stanü 
învëtàtorü în Tulghişiu, prot. Giurgeului, Teodorü Ne- 
gruţiu învăţ. în LudoşO, prot^Ludoşului, Gavrilă Botârla, 
învăţ. în Sicumicü (Sicuţu), Gavrilă Botârlă şi Iuone 
Rusu învë(. care din îndemnulü şi bunăvoinţa d-lorü 4  
participată la cursulü din véra trecută cu spesele d-lortt 
proprii. Ioane Boieriu învăţătoriu în Gherla, şi de pré
sente profesorü de industria de casă la preparandia din 
Gherla, şi în fine pe toţi învăţătorii eşiţl din preparaindîă 
Gherlei începêndü din anulü scolasticü 1^83 şi pănă,în 
anulü espiratü 1886. Unii atâtü dintre d-nii îçlvëj^torï 
şi participanţi la cursele suplimentare de industriă, ţinute 
în Sânte-jude. cătfi şi dintre d-nii préparant}! eşiţl din 
preparandia Gherlei suntü cu multü mai versaţi în însu
şirea industriei de casă de câtü mine ; mărturisescfl cum 
că eu însumi de multe ori sunt silitü a imita lucrurile 
ce de présente le pregâtescü învăţăceii mei. Avemü 
dér bună speranţă a vedea în viitorü ceva sporü în in
dustria de casă. *,;> !

Rogü cu totü respectulü pe toţi fraţii învăţători, 
cari sem industria de casă, së binevoiască pentru binele 
şi înflorirea poporului nostru a deschide*) fiesce care 
câte unü cursü de industriă în feriele din vâra viitóre, 
ca së se înlesnéscâ călătoriile şi spesele fraţilortt învă
ţători, cari încă nu sciu industria de casft.

La lucru dérâ, fraţilorfl, toţi din tóté părţile, şi cu 
ajutorulü lui Dumnezeu ne vomü ajunge scopulü. H

Rogü cu totü respectulü pe tóté 4̂ are ê nóstre 
românesc! së cuprindă în colónele sale acestü anunţtt 
alü meu. Petru Grama

învëtàtorü pop oral ü şi de industriă.

SORI TELEGRAFICE.
(Serv. part a »Gaz. Trans.«)

VIENA, 15 Aprilie. —- Prima consultare 
comună a subcomitetelorű ambelorü depiitaţiuni 
în ceşti unea cvotelorü s’a ţinută a^î înainte di? 
amé(Jl. Deórece din partea Ungtirilorü nu «e 
intenţionâză o rupere bruscă a tractăriloru, póte 
că se va ţin0 mâne ârăşl o consultare comună, 
care în totü casulü sé fiă decisivă.

VIENA, 15 Aprilie. — Erî s’a ţinuţii sub 
preşedinţa împăratului o desbatere militară.

TRIESTŰ, 15 Aprilie. --- Prima pornireL 
din schelă a nouei corăbii de răşboiu „Steianiau 
s’a íntémplatü pe timpü fÓrte favorabilii, amér 
surată programului.

(Necrologu.) Cu inima frântă de durere anunţâ 
subscrişii tuturorü consángenilorü, amidlorü şi ctino$- 
cuţilortt cum că Dr. Theodorâ Man, subprocurpr^. wgl 
la tribunalulü din Dobriţinfl în Ungaria după unü morbü 
índelungatü a réposatü ín 5 Aprilie st. n. în etate dĵ  
50 de ani, şi alü 14 anü alü fericitei a Il-a c^s^tOfiil 
înmormântarea r0măşiţelorO pământesc!, după transpor
tarea defunctului, din Dobriţinfl la Albá-Iulia în Triâi- 
silvania, se va face după ritulü gr. cat. f̂i sevorfl aşecjâ 
în cimiteriulü gr. cat, alü Mănăstirii. .. A ;;

C u t ü ,  în 12 Aprilie 1887. Í - *  t 
Carolina Dr. Man, ca s6ţiă,î născută Colbasl C3fer̂  

nelia Man ca fiică. Aureliu Mari ca fiú. Teodorü dé 
Colbasi ca cumnatü.

*) Suntemü informaţi că în Aiţgustiii'ie va deşchide în 
Braşovu unü cursü de industriă de casă'-de cătră d-nii inëtitutôrf
n i r - » .......  • Ti - n * ' ' - • :şi Muslea. —  Red.

Editorü : Iacobü Mureşianu. 
Redactorü responsabilü Dr. Aurel Mureşiaan

totdéuna. Şi astfelü cu altă ocasiune se lucrézâ alte 

poesii, alté strigături ori descântece, din cari însë abia 

din când în cftnd se înlfcmplă ca una ori alta din ele 

së se vulgariseze pentru o mai lungă durată în poporü, 

ori së se dea publicităţii de câte-unü cârturarü, ce trăesce 

în mijloculü poporului.

Mai greu de fácutü suntü poveştile. Poetulü, ori 

uaü altü feciorü mai dibagiu în prosă, dér mai alesü 

u n ü  bëtrânü, se duce iérna la şe<}ăt0re, séu tómna în 

clacă la desfâcutü de cucurutjl. Feciorii şi fetele îlü pro- 

vócá së le spună o poveste pentru trecere de timpü. 

Élü începe: ,A  fostü odată ce a fostü«... Tinerii îşi as- 

cutü urechile, povestitorulü îşi încôrdâ fantasia şi apoi 

începe din nou. Spune câtü spune, şi când nu-i mai 

vinü ideile, se face că-şi aprinde pipa, ori că s’a lovitü 

la unü degetü, ori că ’i s’a ruptü o curea dela opinci 

şi se face a o direge. Apoi 0răşi îi mai vine câte o 

ideă, începe a spune mai departe şi aşa, încetü-încetü, 

continuă pănă ce sfîrşesce.

După ce sfîrşesce, urmézá critica. Unü feciorü 4’ce, 

că ar fi fostü mai bine aşa, o fată strigă de cea parte: 

ba ar fi fostü mai bine aşa. Din altü unghiu întrébâ unü co- 

pilü: cutare, ori cutare bàlaurü din poveste n’a avutü 

córne? altü copilü întrébà, pentru ce n’a scurmatü bă-

laurulü cu córnele în pâmêntü, ca së sc0ţă pe sméulü 

etc. Povestitorulü îşi însémnà bine observaţiunile acestea 

şi cu ajutorulü lorü îşi formulézà povestea astfelü, încât 

cu altă ocasiune aceiaşi ascultători mai nu o mai 

cunoscü.

Astfeliu merge treptatü totü înainte: de câte ori o 

spune, de atâtea ori ’i se face critică şi de câte ori ’i 

se face critică de atâtea ori o amplifică, pănă când po

vestitorulü ajunge —  amésüratü puterilórü sale spiritu

ale —  la cea mai înaltă perfecţiune posibilă. Totü ase

menea se întâmplă şi cu anecdotele, fabulele, prover

bele etc.

Peste totü însë, nici aceste producte ale fantasiei 

în prosă nu se bucură de o sórte mai bună ca poesiile. 

Cele mai multe din ele se dau uitărei înainte de a a* 

junge la perfecţiune, unele se spunü şi numai odată, ca 

din glumă, ér altora, chiarü şi mai bine desvoltate, nu li 

se dă atenţiunea cuvenite şi astfeliu se uită de timpuriu, 

pentru a da locü altora nouë.

Pe câtü de bogatü este însë poporulü nostru în 

poveşti şi poesii, pe atâta este de bogatü şi în obiceiuri. 

Este o urmare naturală a lucrului, ca elü së dea espre- 

siune spiritului sëu creatorü şi prin fapte şi semne esterne, 

cari constituescü obiceiurile. La îmbogăţirea acestorü

obiceiuri contribue în mare parte şi saperstiţiuniea, care? 

precum scimü, domnesce în mare mësurâ la poporulü 

nbsjifu dela térá. ; ‘ -

Fiă-care ţinutO, ba mai fiácaré satüj şi nu arareori 

fiă-care familiă îşi are obiceiurile sale deosebite şi încă 

mai atâtea, câte prasnice, câte întâmplări, câte eveni

mente mai însemnate se întêmplâ în decursulü anului.

Mai plăcute suntü însë obiceiurile ce se observft 

la poporulü nostru în timpulü primăverei, cum de esem^i 

piu la PascI, când fiă-care satü îşi are obiceiulü sëu, la 

lspasü, cu joculü căluşerilortî, la Sângeorgiu, când se; 

împreună oile în turmă, şi altele. ‘

Unü obiceiu deosebita se practica înainte de asta 

cu câţiva ani în Ormenişultt de Câmpiă din comitatulü 

Cluşiului. Fiă-care feciorü şi fiă-care fată avea dre|>tulü 

a denunţa vaivodei ţiganilorfl din satü ori ce scădere 

observată la colegii, ori colegele lorü în decursulü postu

lui mare. Vaivoda îşi încreşta pe răvaşfi tóté cele aii- 

4ite, pentru ca în séra Sâmbetei de -Pasc! së le desco

pere în publicü prin procederea aşa (Jisă: „strigarea 
peste satua'

__________  (Va urma.)
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• .,«r»iV - y ţ!̂  — 
AwtWFe«. fotóéi; Ç&U 

lorü, reratfc de ostü ung. 
li%-Sa>n!sWiié) ; . : 98.60 

ILmd t̂ûtké4à áatcWéi căi- \ 
t,l W rferti# a# ̂ stü iii#- 
iii(8-ar emisiune) ' . ; •.; ; 127 20 
Amprtis^ea ctitoriei, căi- ; ;

Îorfl ferate de.ostűung.
'! (3£a? èinifeiùhé)M.(\. . , .  115^0 

$ Ji$n  riirale uiigare . .104.50 
BoitóH *cu a- de sörtkre 1C4.5Ö 
Bööíhí rurale BanafcTi- 
..iiâaşţlî; .40450
BOfruţleu cl< de Jsortare 104 50

,$i»ŞFţ  ̂ laţmr*^ de VSena
.iidbi $jbjA|>rtUe st. m 1887.

fconitirl croato-siavone . . 
flfe^âgubiife p.5 •’ dirjina* de 

vinftung. ;. . . . . . 
InjprumutulCi ; cu, premiu 
, •; ung. . . . f . . 

Losurile pentru regularea 
Tifefei şi Segedinului 

Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta .de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro- 

ungare . .: . . . .  •. 
Act, băncel de creditti ung. 
Act. băncel de credita austr: 
ArgintulQ —. — GalbinI 

înipărătestiî . . . .  
Napoleon-d’orî . . 
Mărci 100 împ. germ

Ş9^u^‘ wrale transilvane; 10475 (Londra 10 Livres Sterlinge

104.50

98.75

121.—

12450
80.95
82.05 

11310 
lââ.25

875 -  
28725 
283.40

.5.96 
10.04 
62 30

127.05

. Bursa de Baeuresei*
Cota oficială dela 31 Martie st. v.

Cump.

Renta română (5°0). . 
Renta rom. amort. (5°/0) 

* convert. (6°/0) 
Impr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7°/0)

91— 

95x/a 
85Va 
35— 

102T/a
(5°/o) . 86V4
7%) . . 98®/* 

, (6°/o) . 92»/*

, > (5®/o) • . . .  .8 1 -
Banca naţională a României 500 Le i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---

« » » Naţională ---
Aurii contra bilete de bancă . . 17.25 
Bancnote austriace contra aurii. . 2.01

urban

1887.

vênrt.

911/» 
96— 
86- 
36— 

103— 

868/i 
99 V* 
93— 
82 V«

17.75
2.02

Gttfrfeujti pieţti Braşov*

din 15 Aprilie st. n. 1887.

Bancnote românescl . . • • Cump 8.52 Vênd. 8.51

Argint românesc . . . . . * 8.45 » 8.50

Napoleon-d’orî . . . . • • • * 9.99 » 10.03

» 11.41 » 11.44

Imperiali ..................... • • • * 10.41 » 10.44

Galbeni......................... • • » 5 93 » 5.97

Scrisurile fonc. »Albina* 6°/o * 101.— » 102.- -

n * » 5°/o • » 98.— » ' 99.—

Ruble Rusesc! . . . . ' » 112.— » 113.—

Discontulü . . . - » 7— 10°/9 pe anü.

m ;

'fcwiuvi multoră periclitări, se dispune pe temei ulii §.

'birjşiri, şi mai cu s6mă ,în interesulu ordinei şi 

siguranţei publice, ca de aci înainte, nu numai trăsurile birjarilorfi, d6ră 
l̂ef ̂ r i^ ilo ili r în diefcurslujii t mânărei lorfi atâtu în oraşă câta 

^Jn* subui^ii j.rsă! fiă ;provă4ute cu felinare (lăinpaşe) aprinse, pe tim- 

«^n i6  fdlîtfârete publice.
"îtVtii :’L JL«_ '

Braşovă, .5 Martie; 1&87.

'̂1.;' l\'f̂ 0i$Uăn<tâidu orâşenescu.î i )  îi?

3—3 .

i.'; jriîi : î ; . Wmsu d-ldru abonaţi!
.iin'whm <<*. ■ i ■ • *

Rugămă pe d-nii abonaţi ca la reînoiiea prenumeraţiunei să
binevoiască a. scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de pe
fâşia sub.Iia^ ̂ au^piWittt (Jîarilki nostru până acuma.

Domnii ice : se abon^ză , din nou să binevoiască a scrie adresa
lămurită şi să arate şi postaultimă,
r i ' ^ 4 ^ ă  î J^vespil îreg-ul^i’iţ^ţl Ia prîniirea fa ru lu i onor. abonaţi 

gQHitu/iwlraţi Ş1 nŞ^în^unosci^nţa imediaţu prin carţe poştale, ca în catu 

$ p p | e  npi, să se delătureze claz i i i a k z *

TARIFA

ADMINISTU. „GAZ. IR A N S “

SI
■»

Anunciuyi în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl.— cr. 6. 

Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia á fl. cr 10.

Pentru repeţiri se acordă uimătorele rabate:

. . . . . . 10°|o

. . . . . . 15°|0

............................................. 20°|o

. . . . . . 30°|o

. . . .  . . 40°|o

Dela 20 de repeţiri în susă .................................50°|o

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe lunî se facü în

voiri şi reduceri şi pesté cele însemnate mai süsü*

Pentrù repeţiri de 3— 4 ori

n IV » 5— 8 jj

n 9—11 »?

í) 11
.12—15 »1

V n 16—20 75

ŝlí'.íI .Ú'í'

.éüiumor)
.j>v 

•i '•?

Mersulü trenurilorü
I H , , ? ValabHu dela I Octomvre st. n. 1886.

^  linia OPir^dealii-Bmlapesiit şi pe linia Teiuşil-Araiiii-Ifudapesta a calei feritte orientale de statti reg. ung.
♦ * ‘ ‘  1

^ i f ë j i l ^ â î t t - I î ü d à l » e s i t tnu
> ï î i .«Ş . ii

. ;lŞţc«ţesc|li

ill
MijriişĂ ! ’ ‘
"HtMi ■ ' (
lOtj-n

Agostonfalv» 

Homorodtt 

•jHfiîşfaleţi î . =. »

Sigliifórt

Elisabetopole

Micăaaaa - -
Blaştu

CrăciufttW.

Teiuşft
- AlttttU
Vintulü de susö

' ï « »  ■ 
Ghirisă 

ÄpaÖi«l» "

Gftitbean i
r ;

-i

Cracia 
^ u d ? 1 ‘

Bratca

M t ol •;:!!

íásárheiv
■ -"IV (

;e
iî'î̂ Îîil-V •> <
Oradls-ifm«  ̂

-8t:L»44»î

pesta

Trenü Tren 
de accelerat 

persone

. 7.47 

:<i8: 
8íöl 
9.14 
9.51 

11.OS 
illi29 
11.26 
1200 
m m
1̂ .44
IM
IM
1.46
2.09

3.01
i -BJ08
âi-14
3.5S

- ,5,10
' 5.30 
^— au

Trenü
omnibus

Trenù
omnibus

é:bâ
6.211

7.Í4
7.43

8.22
8.48

9.13
9:18

10.38
12.20
2.15

4.16
5:02
5.49
6.15 

7:06 
8.82* 
9.1*9 
9.31 

10. Í 6 
10.57 

li.iâ 11.31 
11.52 

12.31 
12.48 
1.22 
2.W 
2.48 
'̂ 56 
8 64 
4Ö1 
.Ö..28 
5 56

10.55
1.23
3.24

2; 15

7.30
1;14

1.45

2.32

g:0(ï
8.36
9.Ö&
.9*32
10.11
1Ö.ÖÍ
1216
1&50

IM
2.02
3.06
3.âë
3.54
4.05
4.50
7.28!

B a d a jp m t a -P r e d e a lű

Trenü. 
de pers.

Tren
accelerat

Tremü
omnibufl

Trénü Tronü 
de omnibus 

persóne |________

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 
Bratca 
Buda 

Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
öhirbéu

Nè'd̂ dü
Cincin

Apahtda

i 

(
Utóra
Yinţulti de susö 
Á iú d ü  

Teiâ tt 
r̂âcitmfeltt 

Blaşâ 
Micăsasa 
dopfa mit 
Mediaş á 
Elisabetopole

rnţm*
Maşfăleu 

liomorod 
Agostonfalva 

Apatia 

Ifeldióra

Timişă

Ptedeală
Bucurescï

11.10I —
7.40 

11.05 
2 02 
4.12

TlM
11 19 
1230 
1.01 
1.06 
1,13 
1.20
1 41 
2.00
2 35 
2.48

. 3.20
3 36 
4.00 
4.35 
5.12

6.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21

2 . 

3.58 
5.28

3.10

6.58

7.33
8.04

8.58
9.28

10:28

7.38

5 40
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54
1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.20
9.34 

11.26
1.38
2.06
2.17
2.40
3.24
3.47
4.07
4.83
5.15
5.34 
5.55

6.07
6.24
6.43

8.00 6.06
! Nó ̂ á : Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

1.55
2.53

3.28
9.35

8.00
11.40
2.31

7.08
7.36
9.06
9.53

10.—
10.09
10.19
10.48
11.14
12.12
12.30
1.12
1.32
2.18
3.03
3.49
4.28

6 .i6

7.06
7.46
8.25
9.15

Teinştt- i  radû-Eliida]i esta

Trenü
omnibus

T eluşA 11.24
Alba-Iulia 11.39
Vinţulă de josü 12.30
Şibotâ 12.52

Orăştia 1.01
Simeria (Piski) 2.03
Deva 2 52

Branicïca 3.23
Ilia 3.55
Gurasada 4.08

Zam 4.25
Soborşin 530

Bërzova 5.56
Conopü 6.27
Radna-Lipova 6.47
Paulişfi 7.28
Gyorok 7.43
Glogovaţti 7.59
A ra d ft 8.28

Szolnok 1 

B u d a p e s ta

8.42

_
Viena -

Treiü
omnibus

Trenü de 
.persóne

2.40
3.14
4.22
4.50
5.18

5.47
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10 27 
10,42 
10.58
11 25 
lli39
4.52
5.12

Budapesta- ira d  ft-Tetuşft.

8.20

—  I 6.05

AradA-Timifó^a

Tipografia ALJSXI Braşovtl. Hârtia din fabrica iui Martin Kopony, Zernescî

Arad A
AradulÜ nou
Németh-Sâgh
Viaga
Orczifalva
Mèrczifalva
Timişdra

Trrafi
omiiibas

5.48

Ö.19
6.44
7.16
7.47

9.02'

Trenfi da 
persó&b

Treou
mikt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Timiş6ra>AnadA

Timişdra
Mèrczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Sâgh 
Aradulü nou 
Aradft

Trenü de 
persóne'

Trenü de 
persóne

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

Trenü
omnibus

5.00

V i e n a
Budapesta
S»dnok j
A r dft
Glogcivaţă
Gyorok
Paulişi
Radna-Í »pova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïça
Deva
Simeria (Fiski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţulti de josö- 
Alba-Inlia 
Teiuştt______

Trenü de 
persóne

Trenü 
de persóne

11.10
8.20 

11.20 
4.10 
430 
4.43 
5 07 
5.19 
5.41

12.10
9.05

12.41
5.45

6 09 
6.28
7 25 

8 01 
8 34
8 55
9 19 
9 51

10Æ5 
11.11 
11.43 
1218 
12.36 
1 29

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9."8

10.17
1042
1107
11.37
12.—
12,29
12.46
1.41

Trenü
omnibtu

“Tói 
7.22 
7.58 
8 17 
8 36

Petaroşeni

Simeria
Strefti
Haţegâ
Pui
Grivadia
Baniţa
PetroşenI

Trenü de 
pertóne

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

Trenü
nmnW>««'

Trenü
inbtt

2.42
3.25
446
5.11
5.58
640
7.12

Petroşenl-K-Sini'eria (Piski)

6.32
7.02
6;23
8.01
8.17

Petroşenl
Baniţa
Grivadia
Pui
Haţegâ
Streiu
Ifnueria

Trenü 
de pers.

Trenü
omnibus

Trenü
mixt

10 07 
10 48 
11.25 
12.05 
12.42 
1.22 
1.53

6.10 
6.53 
7 37 
8.20 
9.01 
9.52 

10.31
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Apelnlù partidei naţionale sàsescï. getulfl deosebi şi fiind că nu iispunO aceste comune mai 

de nici unii veniţii, a trebuitei să facă aruncă după flo-
Comitetnlü centralü electoralü alü  partidei 

naţionale săsescî, întrunindu-ae în Sibiiu în 4ilia 
de 13 Aprilie a. c., a stabilitü precum scimű 
apelulü, care sé-lü adreseze alegétorilorü dietalî 
saşi. După ce asigură că partida naţională sâ- 
sescă va sta şi în viitorii pe basa principiilor« 
stabilite în programulü naţionalii săsescî! în Bra- 
şovu la 8 şi 9 Iunie 1881 şi întărite în Sibiiu 
la 1884, apelulü continuă astfelü:

In speciala raporturile de drepţii publicü, regulate 

prin articolulü de lege 12 din 1867 intre ţările coronei 

Sfântului Stefanü şi între térile M. Sale representate în 

pariamentulü austriacü, nu formézá pentru partidulü po

poralii sásescü şi pentru deputaţii ce aparţinfl acestuia 

nici de aci înainte obiecta de oposiţiă.

Legile religionare ale Ardeiului, care s’au garan

tata din nou prin legile din 1868 şi care oferü garanţii 

pentru completa egalitate de dreptü a singuraticeloră bi

serici, precum şi disposrţiunile articolului de lege 44 din 

1868 despre egala îndreptăţire a naţionalităţiloră, suntă 

a se privi ca minimü alü libériáéi şi îndreptăţirii, ce 

s’au acordaţii pe acesta terenü naţionalităţilorO nema

ghiare álé acestei ţări.

De aceea comitetulü centrala regretă restricţianile 

acestora legi fundamentale de statü ce s’au dispusa prin 

actele mai nouă ale legislativei, precum şi abusurile pur- 

tătorilora puterii executive şi ale organelorü acestora, 

abusurl ce se comită în detrimentula .ordinei vieţii de 

stai a şi alü păcii cetăţeniloră. şi impune representanţi- 

lorö pariidulji poporala săsescă datorioţa, de a stărui 

să se delăture respectivele gravamine îndreptăţite cu tóté 

mijlóeele permise ce le stau la disposiţiune.

In generala partidulü naţionala săsescă aştăptă 

dela representanţii săi o activitate, ce promovăză bună

starea tuturora cetăţenilorO patriei nóstre şi care are în 

vedere mai alesO raporturile speciale ale Ardélului şi 

interesele burghezim» şi ale ţărănimii; elü aştăptă, ca 

representanţii săi să urmáréscá o politică financiară, 

care fără de a mări dările, şi altcum prea apásétóre, res- 

tabilesce echilibrulâ în economia statului mai alesâ pe 

calea unei cruţări şi răstrîngerl înţelepte; ca in cestiu- 

nile administrative să intervină totdéuna pentru unü 

self-guvernement, care să promoveze participarea internă 

a cetăţenilorO la administraţiune, şi care în favorulü unei 

puteri de guvernare peste măsuri centralisátóre a sufe

rita în comune şi municipii, în universitatea săsescă 

chiar în contra legii, multă pagubă prin articulii de lege

21 şi 22 din 1886; ca să intervină în sfârşita pentru o 

justiţiă promptă, ieftină şi dréptá şi pentru aplicarea 

cinstită şi consciinţtâsă a legilorü.

In fine comitetulü după ce nici
una din partidele maghiare nu promite a promova 
aspiraţiunile partidei naţionale săsesci, deputaţii 
dietalt saşi vorü sta afară de partidele dietale 
şi provocă pe toţi soţii de principii a se grupa 
împrejurulu steagului partidei naţionale săsesci.

Nécazurile Brăneniloru.
Branü, în 14 Aprile 1887.

Onorate D-le Redactorul Binevoiţi a da loctt în 

colonele preţuitei „Gazete« unei scurte descrieri a situa- 

ţiunei Branului şi cum se fericescü Românii în vestitul 

comitatü alü Făgăraşiului de cătră cei chemaţi a respecta 

legea.

Şranuia era înainte de anulă 1871 o comună mare 

colectivă, care consta din 10 sate séu comune mici, în 

anulű 1871 prin intriga unorü ómenl neodihniţi, cari 

numai pe acéstá cale voiau a-şî asigura esistinţa, căci pe 

altă cale îşi mâncase oficinlü, ca ţiganulă biserica, au în

cepută a arunca semânţa discordiei între locuitorii aces

tor comune, pănă ce isbutescü a desface Branulü în Bra- 

nulü superiorii şi Branulü inferiorO, formându-se două 

notariate în locü de unulü, se pricepe de sine că spre 

sarcina poporului. Nu trece multü şi sé impune pe lângă 

notarii şi câte unü vice-notar şi aşa unde era pentru în

tregii Branulü unü singura notarü, se trezescü Brănenii 

cu trei notari.

Acéstá stare a durată pănă la anulű 1884, când 

nici acesta nu li-a venit la socotălă, căci nu puteau 

pescui în turbure după placă. începe unuia (cu ajutorul a 

altoiü sateliţi) a arunca din nou semenţa discordiei, că 

ar fi bine să se separeze fiecare comună, respective să 

se descentraliseze atátü Branulü superiorü cât şi celti 

inferiorü în comune mici, avéndü fiecare primăria şi re- 

presentanţa sa. Bietulü poporü fără ca să se mai cu

gete, ce urmări va avé acéstá separare, a primitü pro 

punerea afară de două comune (Simon şi Sohodol), cari 

s’au cugetată mai seriosü la urmări, dér remánéndü în 

minoritate s’a aprobatft de înaltula ministeriu cererea 

maiori lăţii şi în tómna anului 1885 s’a organisattt fie

care comună mică în deosebi, ştergându-se numele co- 

munelorü mari Branulü superiorü şi inferiorü. După se

parare a trébuitü fie-care comună să-şi compună şi bu-

rinulü de dare, ajungéndü în unele comune câte 48 cr. 

v. a. de fiecare florinü de dare directă. înainte, când 

era o comună mare, aruncul ordinar era sub 30 cr. v. 

a. —  din acésta se póte vedé cum înainîâză Brănenii!

Acum tocmai aceia, cari au lucrată astfelü, nu se 

simttt mulţumiţi fiindcă venitele au scâ4ută, afacerile s’au 

înmulţită, căci d. e. notarulü, care îşi are cvartirulü în 

casele comunale, eşia din casă şi întră în canceiariă şi 

se apuca de lucru numai în cămaşă şi haină de casă, 

potü 4ice că era boierü. Acum trebuie să’şi ia catrafu

sele şi să plece prin comunele notariatului cu archiva 

în spate.

Separarea a mai adusü cu sine şi rectificarea ca- 

tastrului de páméntü, care încă tace mari spese solvindü 

fiecare posesorü de páméntü câte 3 cr. de parcelă, pe 

lângă acésta trebuie să se dea espertului cvartir şi băr

baţi de încredere. C’ună cuvântă greutăţi preste greu

tăţi, nu era destulă plaga resboiului vamalü, care a tăiat 

cu desăvârşire orice isvorü de câştiga, pentrucă Bráné- 

nulü nu póte esista fără RománÜ.

Singura speranţă mai aveau Brănenii, ca să rescum- 

pere regalele dela comuna Braşova, dér s’a perdutü şi 

acéstá speranţă, fiindcă pe când Branulü era o comună 

mare, arenda era mică, ér' după separare dându-se în 

arendă dreptulü regală separaţă în fiecare comună, s’a 

duplicată suma arendei, Drin urmare şi preţulă rescum- 

părărei s’a urcată teribilii, încât mai nu credü că vorü 

fi în stare comunele a-lü rescumpăra.

Arendatorele vinde nisce băuturi rele şi scumpe, 

fiindă că nu are nici o concurenţă. in anulă 1885 sé 

deschisese în eentrulü Branului cu concesiune „Vân4are 

de băuturi spirtuóse în mare“ (Grossverschleiss) de unde 

îşi putéu procura locuitorii brâneni băuturi şi mai bune 

şi mai eftine, fácéndü concurenţă arendatorelui, însă prin- 

tr’o simplă cerere din partea arendatorelui Zell, fără ca 

să se mai facă vr’o cercetare şi să ia în considerare fo

losinţa mai de 2 ani, se sistâ şi acésta ven4are de cătră 

oficiulü de vice-comite din Făgăraşă, după care lege nu 

sciu, dórá ca să nu se împedece câştigulu jidanilorü, cari 

ţină aren4i.

S’a făcută recursă la comisiunea administrativă în 

acéstá causă, care fiind compusă din bărbaţi mai lumi

naţi sunt de firma speranţă, că voră judeca luerulü alt- 

felă, credü că o lege este în tótá ţâra şi fiindcă esistă 

în ţâră astfelü de concesiuni, după care lege se sistézá 

în Branű acestü dreptü, care numai în folosulü poporu

lui este, care îşi póte procura băuturi mai eftine şi mai 

bune, pe când dela sistarea acestei concesiuni a şi ridi

cată arend8torele băuturile la mari preţuri.

Sciri militare

S’a începută deja a se lucra la formarea 
baterielorü de asediu care trebue înfiinţate în 
curênd în urma prevederii sumelorü necesare în 
bugetulü ministerului de rêsboiu pe acestü anü.

Rusia. Greneralulü Gourko va începe în cu
rênd călătoria sa de inspecţiune d’alungulü gra
niţei Vestice a Graliţiei. La începutulü lui Iulie 
se vorü deschide mai multe ambraşamente stra
tegice de drumü de ferü în Polonia ruséscâ. — 
Gomandantulü rusü dela graniţa afgană, gene- 
ralulü Komaroff, a cerutü telegraficü din Peters- 
burgü întăriri însemnate de trupe şi materialü 
de rêsboiu. Iu urma acésta s’au trimisü din for- 
tàréta Ivangrod mari provisii de corturi de rôs- 
boiu, pături de cai şi şele prin Odessa.

Germania. Sporirea armatei germane, după 
noua lege militară, merge înainte. Se vorü con
strui noué căi ferate strategice şi se vorü recon
strui şi întări fortăreţele, armându-se cu tunuri 
noué şi mari; ş. a. Trupele din Alsaţia şi Lo- 
taringia se sporescü în mare numërü.

Francia. Privitorü la mişcările de trupe fran
ceze spre Luneville, „Paris“ declară că nu suntü 
mişcări, ci se faeü numai obicinuite lucrări de 
garnisână ale cavaleriei.

Austro-Ungaria. La desbaterile militare, ce 
s’au ţinutti în Viena în 14 Aprilie n. şi s’au conţi - 
nuatü în (Jiua următ6re, sub preşedinţa Maie
stăţii Sale, au luatü parte ministrul ü comunü de 
rôsboiu, miniştrii miliţiilorti din Austria şi Un
garia, precum şi mai multe organe de speciali
tate ale ministerului de rêsboiu.*

Unii avistl de căsătoria.

— TocO... tocă...
Bate cineva la uşă.
— TocO... tocO... tocO... se repetă mai violenta 

înainte de a ave eu timpa să răspundă. Şi nici n’a tre
buita să răspundă, căci etă mă pomenescO înaintea mea 
cu unuia dintre cei mai tineri amici ai mei, cu tînărulâ 
literata Alexandru Alexandrescu, pe care nu-la vă4usem 
de câte-va săptămâni.

— Bine ai venită! îi 4*°^ eu, v&Jénda că stă 
înaintea mea tăcuta şi ca spăriata. i

— Cum am venita, prietine, neî eu nu sciu —  îmi 
răspunde elü mâhnit şi obosit la vorbă căci nu mai sunt stă
pâna pe voinţa mea. 0  putere neesplicabilă, unü dorü 
necunoscuta mé pórtá, frate, pe căi necunoscute, ;prin 
regiuni neumblate. Rátácescü íntr’unü labirintü primej- 
diosü, şi décá nu voiu da curéndü de calea cea adevă
rată, sunt] perdutü de totü....! De aceea vinü la tine. 
In tine îmi punü tótá speranţa, tu trebue să mă scapi 
din acéstá ameţălă şi să-mi ajuţi să gásescü firuíü. Voiu 
să-ţi descoperü tóté secretele mele... şi să-ţi cerü ser- 
viciulü tău singura mántuitorü.

' —  Nu te pricepü frate! Ce s’a întâmplată cu tine 
de când nu te-am vă4uttt? — ílü íntrebü eu mirându-mă 
de înfăţişarea acésta a lui neesplicabilă.

— Mă vei pricepe îndată, — îmi răspunde recu- 
legându-se — décá îţi voiu istorisi cele petrecute. Apoi 
se uitâ jură împrejura prin odaiă, ca nu cumva să mai 
fiă cineva afară de noi.

După ce l’am asigurata, că suntemü numai amân
doi, şi după ce s’a trântită pe unü fotoliu, începu între 
noi urmatórea conversaţiă:

— Ce i cu tine, amice? Ce ţi s’a întâmplata?
— Minuni, frate... minuni.., îmi răspunde, încă 

totü cam iritata.' Aibi puţină răbdare şi îndată o să 
scii totulü... şi ai să vetji că din tóté o să iâsă nimica 
tótá. Aibi bunătate şi mă ascultă dér cu atenţiune şi 
fără a mă întrerupe.

Aici amiculă meu tácű. Eu mă miram de schim
barea ce se vedea din totă esteriorulü lui. Eram fórte 
curiosă să sciu mai curéndü, ce năcasuri are, dér esi- 
tam să-la întreba... In fine, după o pausă cam lungă, 
scóte din buzunarü unü plicü, care conţinea o serisóre, 
şi ţinândulă cu amândouă mânile, cu o voce mai clară 
şi mai liniştită îmi povestesce urmátórele:

— In carnevalulă trecută ra’am dusü la primula 
bală, mai multă din obiceiu, fără nici ună interesă deo
sebită. In timpulă pausei am, şe4ută din întâmplare la 
masă cu-o familiă distinsă. Intre meseni era şi o dom- 
niş0ră. Era frumósá, şi ml-am petrecuta cu ea de mi
nune, — ve4î bine încâtă m’a privitü pe mine. —  După 
pausă am dansată multă şi am conversată cu multă ani- 
maţiă cu fiă-care din dănţuit0rele mele. Am fostă de 
totü bine dispusă.

In 4*ua urmátóre primescă o epistolă anonimă de 
următorulă cuprinsă:

Aici se opresce unü momentü, scóte din plicü seri- 

sórea şi cetesce:

„Bunulü meu amică! Am avutü totdéuna o viuă 
simpatiă cătră tine. Şi şi acum sâmţă o bucuriă ne
mărginită, că potă să-ţi comunicü unü lucru delieatü şi 
de mare importanţă pentru tine. Tu eşti, adecă poţi să 
fi omulă celă mai fericită. Depinde numai dela hotă- 
rîrea ta. In balulă din urmă am observata, că o dom- 
niş0ră graţi0să tl-a atrasă atenţiunea: am vă4uta cum 
te delectai în privirea e i ! 0  ra4ă de iubire părea că 
se revarsă din ochiulă ei asupra ta, fericitule. Mă gră- 
bescă a-ţl descoperi, că fiinţa nobilă nutresce cele mai 
delicate simţiri pentru tine. Te sfătuescă dér, foloses- 
ce-te de ocasiune şi apropiă-te de acéstá gingaşă fată. 
Esaminézá-i inima şi te vei convinge despre aserţiunea 
mea. Nu o cunosci bine, 4^n*cö o întălnescî. Ce pri- 
vesce persóna ei, numai atâta îţi spună, că e frumuşică...! 
de statură mijlociă, subţirică, şi smédá. E bine educată, 
prevenitóre, modestă, e unü sufletü bunü! Iţi facü cu
noscuta în fine, că are şi zestre frumósá, amésuratü po- 
siţiunei tale. Bunulâ meu amică, cugetă numai, câtă 
de bine e când întorcându-te acasă, ostenită şi nă« 
căjită dela ocupaţiunile tale, te aştăptă cu doră o ne
vastă bună, şi te întâmpină cu braţele deschise, c’ună 
surîsă dulce şi cu o mésá bine îngrijită. ín locü de 
omorítórea singurătate ai avé societatea cea mai plă
cută. Grăbesce dér amice! Fericirea iţi stă în cale, nu-o 

ocoli.«

Aci se opresce prietinulă meu, aruncă încă odată 
o primire peste serisóre, ca să se convingă, décá n’a ră
masa ceva necetitü, apoi o împătură erăş punându-o în 
plicâ mă íntrébá:

—  Au4it’ai frate ?
— Da.
— Şi ce 4icî la tóté astea?
—  Eşti omă norocosă, eroulă unei interesante a- 

venturl, ia séma numai să nu se finéscá cu-o amară des- 

amăgire...

—  Ei, lasă la o parte comentariile, — mă între
rupe iute Alexandrescu —  ascultă mai departe. Scri- 
sórea acésta m’a schimbată de totü, de când o porta 
la mine, mă simtă mai vioiu, mai energică. Fantasia 
mi-e iritată, simţirile emoţionate. De multe ori o vădă 
pe frumósá necunoscută, vorbescă cu ea, îi şoptescO 
tainicü vorbe de iubire. Gândirile mele se ocupă totü 
cu ea, sufletulü meu e aprinsă de dorulă ei. Oh, Dumne- 
4eule!... încheiâ emoţionată.

Eu stam uimita înaintea lui, nu cutezam a-lü în
trerupe, aşteptam cu nerăbdare să continue. După o 
mică pausă urmâ ârăşî, dér mai liniştita:

—  Cum 4icü, textulü acestei scrisori e misteriosă, 
ba potü 4ice - că e prostű, :̂a tóté scrisorile anonime. Eu 
o iiibescă, ea mă iubesce, o cunoseü, ea mă cunósce, 
şi totuşi nu sciu ciue e ea. Acésta îmi face mare bă- 
taiă de capă. Chinuri mă torturézá necontenita, frăţiore. 
Să scii că esistă o fiinţă care te iubesce, să scii că 4*1* 
nică o întâlnesc! şi totuşi să nu o cunosci e ceva, Cd te 
duce la nebuniâ. M’am hotărîtă dér să pună capătă 
acestorü tormentărl şi să aflu cine e. Ascultă ce pasă 
am întreprinsiă: Le-am numărată pe rândă tóté fetele 
din societatea nóstrá. Ori care ar fi din acestea, mi-am 
4isă e potrivită pentru mine. M’am decisa, ca cu ori 
care aşi conveni să-i esamineză inima, d6ră voi desco
peri pe cea adevărată, care să mă fericéscá Cu acésta 
hotărîre mă duseiu la următo-ulă bală. Mă întâlniiu 
acolo cu una din ele şi după câteva întrebări de intro

ducere obicinuite îi 4ic& •



‘— Avé-voíu rara fericire sè dansâmü împreună unü 
cuadrilü ?

— Regretü domnule, că nu se póte, îml rëspunde 
ea scurtü.

— Cum aşa?
-r- Sunt deja angajată pentru tóté cuadril urile.
—  Eu şi mai multü regretü, frumósá domnişoră,

—  îi respunsei — şi cu atâtü mai multü, că aveam 
să-ţî eomunicü ceva ce credü că te-ar interesa.

— Te ascultü cu plăcere şi fără së dansàmü ca- 
drilulö împreună, —  <}ise dênsa retrâgêndu-se cu mine 
intr'unü colţii alü salei. Ea se aşe<jâ pe o canapea şi 
më pofti së ocjpü locö lângă ea.

—  Aici putemü së conversámü neconturbaţi Şpu- 
ne-mî d le Alexandrescu, ce ai së-mï comunici, căci în- 
cepü së deviu curiósá — continuă ea, aruncândü asu 
pră-mî o privire ce m’a pëtrunsô pănă la inimă.

—  Eu încă sunt nerăbdătorii amabilă domnişoră 
de a-ţî vorbi, deşi sunt tórfe mâhnitü că rugarea mea 
n’a aflatű nicï unü ecou la d-ta.

—  Ah.,..! ecou!..,.
—  Da, ecou! Eu suferii a(Ji aceleaşi suferinţe de 

cari era chinuită 4̂ na Echo din mitologia.
— Şi pentru ce?
— Pentru că eşti pré crudelă! îi rëspundü eu. —  

Dér să-ţi spunü istoria cu Echo ?
—  Ascultö, — spune mi.
—  Echo a fostü una dintre frumó^ele cjîne ale li* 

veçfilorü şi isvórelorü, îi povestescö eu şi ea m’ascultă 
cu atenţiune. —  Era frumosă şi inocentă acésta 
inima ei era curată, ca isvórele în cari se scălda, sêm- 
tamintele ei fragede ca florile cu cari se împodobea. 0- 
datft s’a rëtàcitü p’acolo unü tinërü bine fácutü cu nu
mele Narchisos. Privirile lorii s’au Intéinitű şi frumósa 
4înă s’a amorezatű în tînérulü Narchisos, dér crudelulü 
nu i-a rëspunsü cu acelaşi sentimentü, ba ce-i şl mai 
îngrozitorii a înşelat’o ! ----

ţ)îna frumósá n’a pututö suporta acéstà lovitură 
dată inimei ei iubitóre, de iubire şi de dorulü lui s’a 
topítö de totö, nu i-a rëmasü decâtü respirarea séu cum 
4icem noi, numai sufletulü, care şi a4i retăcesce prin li- 
ve4î şi poenl, şi décâ câlëtorulü strigă Echo ii respunde
—  Dér nicï o faptă rea nu remâne nepedepsită, cru 
delulü Narchisos a fostü pedepsita de 4ei de totö aspru- 
I-au trimisă o sete ar4ëtôre şi aplecându-se la unü is 
vorö limpede ca së bea, şi-a vë4utô faţa sa frumósá şi 
s’a amoresatü în sine însuşi. In fine după atâtea cum 
plite chinuri lî-au fostö milă 4eilorü de élű şi l’au pre
făcuta într’o flóré, care după elő se numesce narcis, 
flórea suferinţelora — încheiai eu cercetândü în buche- 
tulö domniş0rei mele, décá nu are vr’o flore simbolică.

— Acésta e o istorioră interesantă, deşi nu tocmai 
nou, 4ise ea zîmbindü.

—  Nu-i acésta, care voiam se ţi-o spunü frumósa 
mea 4<>mniş0ră, ci alta mai interesantă! Am voitü să-ţi 
spunü, séu mai bine se îţî declara, că décâ nu vei dansa 
a4ï eu mine, më voi topi de dorulü d-tale, căci eu.... 
N’am putută continua m8i departe fiindcă se presentà 
domniíjórel unü oficerü 4icénd:

— Cuadrilulü nostru se începe. Apoi o luă de 
braţtt şi plecară,

— La revedere ! — In carnevalulü viitorü vomö
dansa douë cuadrile---- îmi 4ise infidela depărtân-
du-se.

— Păn’ atunci m’oiu topî de totö — îi respunsei
— dér ea dispăruse şi nu m’a mai au4itü.

Cu acésta n’am reuşită, eugetü în mine, de sigurù 
nu e ea pe care o cautü eu! » Pornescü şi eu prin sală, 
dau ochi cu alta şi m’adresezü cătră ea încercându-ml 
a doua 0ră noroculü —  Am să-ţi comunica o întâm
plare interesantă. —  îi 4>seiu eu preumblându-më cu ea.
—  S’a ïnîêmplatü în 4ilele trecute....

— Ei frate —  întrerupsei eu pe Alexandru — décà 
îmî vei povesti tu tóté dialogurile tale cu cele 14 fete şi 
mai nu sciu câte, nu vomâ isprăvi astă4i şi regreta că 
nu dispunö de atâta timpá liberü, deórece am sö ple- 
dezö tocmai a4l într’unü procesü însemnata.

—  Ai dreptate frate, së lăsăma la o parte detailu- 
rile, destulü, că eu totü carnevalulü am unblatü din bal 
în balü, delà o petrecere la alta... —  fără ca së potü 
găsi pe aceea care më adórá — Aci face o scurtă pausă
— şi scoţândO din buzunara unü notiz-block şi frun4ă- 
rindü prin ela continuă :

^ Carnevalulü a trecuta cu nebuniile lui, şi eu am 
rëmasü cu ilusiunile mele . . .  Ve4i frate ! cărticica a- 
césta e plină de poesii, aici suntù depuse sâmţimentele 
fragede ale inimei mele. Am fácutü pentru fiă-care din 
necunoscutele mele cunoscute poesióre. Ascultă... una 
frumósft, numai din 32 versuri, cătră cea dintâiu, cea 

'mai frumósá între cele frumóse.... cu refrenuiü :

Te iubescü şi te adorü,
Ingerü dulce ’ncântâtorü !

Apoi urmézá totü cătră ea unü frumosü sonetü.
—Ei bine, amiculü meu, ţi-am spusü, că nu am a4i 

timpü së ascultü poesiile tale şi apoi sci, eu nici nu 
më pricepü la ele.

—  Atuuci îţî lasü notiţula aici, së le cetesd când 
vei avea timpü Nu-sü multe, cătră fiăcare numai 2— 3 
şi ce suntü aceste pe lângă poesiile lui Petraca, care 
a 8crisü cătră Laura lui 320 soneturi şi 88 şans0ne, care nici 
n’a f jstü frumósá, pe când Româncuţele mele tóté suntü 
încântâtôre---- /

După ce tóté cercetările mele fură zadarnice, mî-am 
câutatü distracţiă în poesiă şi acésta îmi mai alinase 
durerile, când étá că erî diminâţă primescü cu posta sub 
unü nume pseudonimü nisce versuri. Eată-)e — 4‘se 
elü, scoţânda o hărtie din buzunarü şi cetindü entusi- 
asmatû :

„Grăbesce fericirea, ca zorile senine 
Prin negurele nopţii, spre noi o vëdü că vine, 
Condusă de cortejulü celü vecinicü zimbitorü 
Alü dulcilorü ilusii şi visuri de amorü!“

— Poftimü! —  continuă elü cu pasiune, ţinândO 
serisórea dinaintea ochilorü mei — uită-te bine şi con
vingere, e subsemnatü „Pygmalion“.

Şi *n adevérü aşa şi era, dér serisórea era de mână 
femeiéseá... Da, e serisórea ei, suntü trăsurile mânei sale. 
Ah cum aşî mai săruta acéstá mână!

— Frumóse versuri, numai că nu suntü originale, 
ci din drama „Pygmalion, Regele Feniciai“, — îi rés- 
punsei eu.

—  Ei bine, fiă şi aşa, destulü că aceste versuri pline 
de amorü mé chiamă la ea, îmi 4icü sé grábescü! Tu 
amice trebue sé-ml ajuţi sé ct gáseseü.

— Eu?
— Da.
— Cum?
— Tu ca colaboratorii la „Gazetă* sé facî o mică 

provocare în ^iarú, in care sé-lü rogi pe necunoscut ulü 
meu amicü, celü cu serisórea anonimă, să-mi scrie ho- 
tărîtO, care e fata menită pentru mine. De erî diminăţă 
frate, nici n’am máncatü, nici n'ara durmitü cum se cade; 
décá incertitudinea acésta va mai dura multü, ínebunescü...

— Şi décá vomü afla cine e ea, ce vei face? ílü 
întrebaiu eu.

— Mé voiu căsători imediatü.
— Dér sci tu cei căsătoria?
— E unü paradisö pe páméntü
— Sé nu te înşeli cumva amice, sé nu fiă unü iadü.
Amiculü meu se uita lungü la mine par’cá ar fi

vrutü sé mé întrebe, décá glumescü orí vorbescü seriosü.
— Da fratp, féméit e o curiósá şi şi mist.eriósá fi

inţă. Dela ea ni se tragü tóté relele. Adu*ţi aminte 
numai de Epimetheus, fratele lui Prometeu, şi de Pandora, 
pe care au creat’o (jeii ca sé pedepséseá omenirea. Elü 
s’a înamorata de ea, deşi n’o cunoscea, chiar ca şi tu 
în necunoscuta ta, şi mai târ4iu cunoscéndu-o s’a căsă
torita cu ea, neascultândQ de sfatulü fratelui séu; femeia 
în curio.sitat.ea ei a deschisü cutia ce i-o dase Joe, când 
a trimis’o pe páméntü şi în care închisese elü tóté né- 
cazunle şi supérárile. Atunci tóté relele au eşita din 
cutia Pandorei şi s’au lipita de omenire. —  lnohi4end’o 
0răşî de grabă, n’a rémasü altceva în ea decât ü 1— spe
ranţa...

— Aşadâr totü nî-a păstrată măcarD speranţa — 
mé întrerupse elü — Lasă dér mitologia la o parte şi 
fă’mi serviciulü pentru care te-am rugata şi provócá’lü 
pe anonimulü meu sé’mí spună curatü cinee Pandora mea.

— Acésta nu se póte. Cum o sé facü o asemenea 
provocare ?

— Şi de ce nu ? Eu altă cale nu sciu.
— Décá voiescí cu totö preţuia s0-ţî iái pedépsa 

meritată, te sfátuescü sé faci urmátorulü espenmentü: 
Fă unü avisü de căsătoriă, du-te cu elü la administraţia 
4iarului, la domnulü Costi, vei plăti 6 crueerl de o seriá 
garmondü şi 30 crucerí timbru şi aşa cu vr’o 89 erueeri
— te-ai fericitü.

—  Ve4i ast’ai o ideă bună! esclamâ prietinulü meu, 
dér óre e compatibilă cu posiţiunea mea?

— Lucrulü merge anonima, numai respectivulü a- 
micü şi respective necunoscuta voră sci că cine-i anun
ţătorul ü.

— Bravo! dér eu sunt prea iritata acum, fă-mi 
tu anunciulü fericitoră.

Pe unü biletü de visite seriseiu cu cerusa urmă- 
tórele rénduri:

„ Avisü de căsătoria, Unü ténérü de bună speranţă 
e gata a se căsători ín totü minutulü. Elü face apelü 
pe acéstá cale la tóté domnişorele, cari dorescü unü bár 
batü bunü şi o viéjá fericită. Oferte sé primescü atátü 
prin postă; cum şi prin administraţia la adresa A. A. 
567. Se asigură indiscreţia: Anonimulü amicü póte 
face mari înlesniri printr’o serisóre desluşită.*

Prietinulü meu Alexandrescu ílü cetesce cu aten 

ţiune şi îmi 4ise :
— Frate, e ceva neobicinuitü la noi, sé facü lu

crulü acesta?
— De ce nu!? Védü că tu nu cunosc! bine lumea, 

în 4iua de a4I trebue sé fi indrâsneţa. Ai umblatü totü 
carnevalulü cu istorióre sentimentale, cu poesii, cu po
veşti, ca cea cu echo, şi mai sciu eu cu ce Trebuia sé 
o iái pe domnisóra cea frumosă de scurtü, sé-i fi spusü 
curatü, că o iubescî, sé-i fi prinsă frumuşelfi mânuţa şi 
sé i o sérüli fierbinte. Atunci póte nu te-ai mai plânge 
*4i mie, că nu poţi mânca şi durmi. Nu şovăi dér şi 

grăbesce!
Alexandrescu după ce se mai gândi puţinfl 4>se:
— Ei bine fiă! mé voiu grăbi! Şi stringéndu-mi 

mâna de adio, plecă pe uşă.
’I  au4iam paşii iuţi şi vocea tremurátóre cum sco- 

borándü scara cita frumosulü versü:
Condusă de cortejulü celü vecinicü zimbitorü 
Alü dulcilorü ilusii şi visuri de amorü!

*

Au trecutü câte-va séptémánl şi anunciulü compusü 
de mine încă n’a apárutü ín 4iflra. Dér trebue sé apară, 
şi trebue sé aibă resultatulü doritö, căci ce profeţescO eu 
s’a împlinita păn’acuma totdéuna.

Cetiţi numai cu atenţiune 4iarulü, şi vé veţi con
vinge. Omicrou.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

PESTA, 16 Aprilie. — Ministrulu de co- 
merţti presentâ în şedinţa de a^î a camerei de- 
putaţiloru legea veterinară.

VIENA, 16 Aprilie. — Disposiţiunea, ce a 
domnită în totft cursulti. desbaterei de erî a sub- 
comiteteloru deputaţiunilorii pentru cvote, a fostă 
din amândouă părţile f6rte prevenit6re şi conci
liantă. A4i e a doua pertractare. De<5rece esistâ 
speranţa îndreptăţită într’o înţelegere mulţămi- 
t6re, se p6te că pertractările vorii dura încă 
câteva 4^e*

Convocare.
P. T. Domni membri ai „ Asociaţiunei naţio

nale din Arad pentru cultura poporului român* 
suntu poftiţi a participa la adunarea generală, 
ce se va ţin6 la 14 (26) Aprile c. la 10 6re a. 
m. în sala Seminariului diecesană din Aradă.

Aradu, din şedinţa Direcţiunei ţinută la 12 
Aprile n. 1887.
Io a n  Bele.fiu, m. p. D r . De/m. JETorvatf m. p. 

Dir. primarii. notară.

Convocare.
Conformă §-loru 9 şi 26 lit. b) din „Statutele re

uniunii şi a concluselorii existente,4 convocă prin ac6sta 

adunarea generală a „Reuniunii învăţătoriloră români 

gr. or. din tractulă Lipovei“ la şedinţa ordinară pe Mier

curi după sa. Pascl 8 (20) Aprilie a. c. în localitatea 

scolei gr. or. române din Lipova.

Când aducă acesta la cunoscinţa P. T. Domni în

văţători şi membri ai Reuniunii, îmi permită a le trage 

atenţiunea la cele cuprinse în §. 2 lit. a) şi la §. 10, 

conformă cărora fiecare învgţătoră ori jsub-învgţătoră din 

tractulă Lipovei estejîn puterea oficiului ce-lă portă mem

bru ordinară ală Reuniunii şi dela şedinţele acesteia nu 

e permisă a absenta.

Voimă susă şi tare a da o direcţiune câtă mai ac

tivă şi roditore Reuniunii nostre, atragă deci de cu bună 

timpă atenţiunea d-loră membri ordinari şi rogă în inte- 

resulu Reuniunii şi ală înv&ţămentului, precum şi ală 

loră propriu, ca nesmintită să se presenteze la adunarea 

generală ce cu acâstă ocasiune am avută onore a-o con

voca, căci vomă lua prin forurile competente, conformă 

concluseloră aduse deja, cele mai severe măsuri de dis

ciplină contra tuturoră membriloră ordinari, cari nu-şî 

Voră face datorinţa faţă de Reuniune şi nu-şî voră pute 

scusa înaintea adunării generale absenţa loră; se înţe

lege de sine, că fiecare membru are datorinţa a solvi 

în cassa Reuniunii taxele prescrise, ca să nu i-se facă şi 

pentru acesta neplăceri.

Obiectele de pertractare în adunarea generală sunt 

cele cuprinse în § 1 1  din .Statute«, er ordinea pertrac

tării să va face cunoscută adunării generale după des

chiderea şedinţei, care să va întămpla la 10 ore dimineţa.

Disertaţiunile sunt a se insinua presidiului înainte

de deschiderea adunării.
Sân-Nicolau-mic, în 20 Martie (1 Aprilie) 1887.

B la s iu  Codrean,
primuia vice-preşed. alfl Reuniunii.

DIVERSE.
Numőrulű 13. — Elő: „Acum, când am cuvéntulü 

d tale; íncántátóre Clairbelle, concede-mi o întrebare: 
Eşti superstiţi0să? — Ea: „Superstiţi6să, —  de ce te in- 
tereseză acésta Jacques?* — Elü: »Acésta ţi o potü 
spune numai după ce ml vei fi réspunsü la întrebare“.
— Ea: „Ei bine, nu sunt nici cfttü de puţinO supersti- 
ţiosă“.— Elü (plinO de bucuriă): »Atuncî ţl-o potü spune 
liniştitü, — eşti a treispredecea mirésá a mea*.

0 idilă americană. — Nu de multü o Americană 
a plecatü cu drumulü de ferü la Chicago petrecéndü ră
măşiţele mortuare ale soţului ei, pe care voia sé-lü in- 
grópe în patria sa la „răsărită“. Ea nu s putea împăca 
cu idea de a lăsa rămăşiţele páméntesci ale aceluia, pe 
care l’a iubită aşa de multü, departe în apusü. Insă pe 
drumulü la Chicago a fácutü cunoscinţa unui bárbitü 
ténérü şi s’a înamorata de elü. Sosindü cei doi amore- 
saţl în Chicago, lăsară pe mortulü iubita în depositulü 

călii ferate şi nimeni , nu i-a mai vé4utü de atunci.
Adevăratulű Volapük. — Doctorulü Leopold Kön g- 

stein a ţinutfi la 28 Martie, în clubulü sciinţificO din 

Viena, o conferinţă, în care a 4isö, că adevérata limbă 

universală este aceea a ochilorü. Plăcerea şi bucuria, 

4ise, se espiimă prin ridicarea pleopelorü şi spâncenelorii 

prin acéáta se arată o parte din albé(a ochiului, ce mai 

nainte era ascunsă, astfelü ochiulü reflectă mai muită 

lumină; de aceea se 4'ce cu dreptü cuvéntü: «Ochiulü 

lucesce de bucuriă*. 0 asemenea tragere în süsü a mus- 

culaturei ochiului se întâmplă când unü individö se află 

sub efectulü spaimei; ínsé cu acea deosebire, că pentru 

esprimarea bucuriei mişcarea se face repede într’o clipă, 

de o fórte scurtă durată; pentru a esprima din contră 

spaima séu gróza, musculatura rămâne mai multü timpü 

în aceeaşî posiţiune, espresiunea *este pironită şi perma

nenta nemişcată; albăţa perde prin uscare strălucirea sa, 

ochiulă ajunge neînsufleţita asemenea unui mortü. Mânia 

contractă sprâncenele, cari umbrescü ochii şi’i dau o es- 

presiune sumbră şi ínspáiméntátóre. La tóté aceste 

efecte ochiulü însuşi rémáne desăvârşilfl pasivü ca şi 

atunci, când este udatü în lacrămi. Colórea pupilein' .uH 

nicî o înrîurire asupra espresiunei; celü multü s’ar pute 

4ice, că esistâ o conecsitate óre-care între colórta^o In- 

lorü şi caracterulü individualü, astfelü că locuitorii ţe- 

rilorü meridionale de unü temperamentü sanguin séu co

lerică au în genere oehî negri, pe când locuitorii mai 

flegmatici ai ţăriloră septentrionale au obicinuita ochi

albaştri._______________, ______
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